★ そうだ ★
そうだ ? 형용동사형 조동사로 공손한 말로는 そうです
 

☞ 색깔별로 구분하세요, 나머지는 공통
  

PRIVATE
쓰임
전문 : 전하는 말을 나타낸다

양태 : 추측을 나타낸다 


해석
-라고 하던데, -라고 한다, -라더라...

-ㄹ것 같다. -한 것 같다.


접속

방법
 활용어의 종지형 
 즉, 

 활용을 하는 조동사의 원형
 동사원형
 형용동사의 원형
 형용사의 원형


+ そうだ
 동사 활용형 조동사 연용형 
 동사 연용형 
 형용사 어간, 
 형용동사 어간  
 형용사, 형용동사형 

         조동사의 어간 

+ そうだ
そうな + 명사수식
そうに (부사형)


부사, 조사, 명사에는 붙여 쓸 수 없다.




예문
 활용을 하는 조동사
 동사
 형용동사 
 형용사
 行(い)ったそうだ
 行(い)くそうだ
 靜(しず)かだそうだ
 大(おお)きいそうだ
 동사 
 

 형용동사

 

 형용사  
雪(ゆき)でも ふりそうだ 
눈이라도 내릴 것 같다
とても 元氣(げんき)そうだ
매우 건강한 것 같다
とても うれしいそうだ
매우 기쁜 것 같다.

 





주의

사항
 
 
 형용사 よい(=いい), ない가 양태(추측)를 나타내는 そうだ앞에 올 때는 
 어간 [よ], [な]에 접미어 [さ]가 붙어서 
 よさそうだ(좋을 것 같다), なさそうだ(없을 것 같다)로 쓰이는 것만 따로 check 





  추측을 나타낼 때의 そうだ의 부정은 동사의 경우에는 형용동사형태를 이용하지 않고 

 そうにありません으로 함에 주의할 것
                                    형용사, 형용동사일 경우에는 そうでは ありません   




 암기

방법
 남의 말을 제멋대로 해선 안 되죠?  그래서, 남의 말을 전하는 경우에서도, 

품사의 형태를 바꾸지 않고 그대로 쓴 후에 そうだ 를 붙이는 것입니다. 




 
 내일은 추측을 나타내는 표현을 총정리하고, ようだ 에 대해서
------------------------------------------------------------
<!DOCTYPE HTML PUBLIC "-//W3C//DTD HTML 3.2//EN">★ 추측 ★
  <div align="center">
PRIVATE
 だろう
         -> 높임 でじょう
 - 이겠지, - 일 것이다.
     비교) ましょう -> 권유에 쓰임
              いきましょう 갑시다 (권유)
              いくでしょう 가겠죠 (추측)

 かも 知(し)れません 
 - 일(할)지도 모릅니다.

 みたいだ
 - 인(한) 것 같다.

 らしいだ 
 - 인(한) 것 같다.

 ようだ 
 - 인(한) 것 같다.

</div>
* 이하에서 자세히 살펴보도록 하겠습니다.
  

 PRIVATE
모든 품사에 접속 가능
 명사, 조사, 부사
 동사원형                  +
 형용사 원형
 형용동사 어간

 だろう(높임 でしょう)
 추측 -> - 이겠지, - 일 것이다.


 かも 知(し)れません
 추측 -> - 일(할)지도 모릅니다.


 みたいだ (높임 みたいです) 
 추측 -> - 인 것 같다.



 예시 -> - 같은
        君(きみ)みたいな 人(ひと)   자네 같은 사람


 らしいだ (높임 らしいです)
 추측 ->  - 인(한) 것 같다. 



 형용사형 접미어로서의 
 명사 + らしい는 그 명사의 속성을 나타내며 

             -답다라는 뜻이 된다
                                    女(おんな)らしい여자답다.



 참조) らしい 

  말하는 사람이 나름대로 근거를 가지고 추측하는 것
         ようだ 단순추측을 나타낸다.

 ようだ 양태의 형용동사형 조동사 :  よう(樣) 모양 명사 + だ(です)



 명사 + の

 동사원형
 형용사원형
 형용동사 어간 + な
 cf) 부사, 조사에는 

    붙여 쓸 수 없다.
 
+ ようだ
a. 명사수식 : 

       - の ような A(명사)
 
  b. 부사화 : 
    
  -の ように -처럼, -같이
 1. 추측 : -인 것 같다 (불확실한 단정)
 설악산 は もう ゆきが ふった ようで ある 
         설악산은 벌써 눈이 왔던 것 같다.
 かれは なにも わからない ようだった 
         그는 아무것도 알지 못하는 것 같다.
 あまり よく ないようだ 
         그다지 좋지 않은 것 같다.
 きょうは あつい ようだ
         오늘은 더울 것 같다.



 2. 비유 : -와 같다.
 かのじょの はだは ゆきの ようだ 
         여자의 피부는 눈과 같다.
 まるで ゆめの ようだ 
         마치 꿈과 같다
 花(はな)びらの ような くちびる
         꽃잎 같은 입술



 3. 예시 => 연용형 ように 연체형 ような 뿐이다.
 この ような ことでは せいこうしない 
          이 같은 일은 성공 못한다.
 きみも Aさんの ように りっぱな ひとに なれ 
          너도 A와 같이 훌륭한 사람이 되어라.
 キムさんの ように すぐれた ひと
          김씨같이 뛰어난 사람


 주의)
 4. ように : ようだ의 연용형 꼴이지만 목적을 나타냄
 그리고 문장 끝에 - なければなりません
                          - てください 
                          - ましょう 등이 온다.
 よく わかるように 敎えて ください 

     잘 알 수 있도록 가르쳐 주세요

 

